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the Most Merciful mmrsmlm (of) Allah Inth:hlama s 4
_ Inthe Name of Allah, the Most Compassionate, mLMnsi Merciful. m_,ﬂﬂm]

| Gass aaNo 8 6 G OGeidt =B 8

bemissivel ﬂnlrimu in | (they) | those who the believers are successful lndud
Successful indeed are the believers {1) who are humble in their prayers;(2)
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[the]r}l anﬁthula who | turn away | -evil vain talk | from | (they) land those who

l vain  talig(3) who give alms;4) who ||
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excopt| guard | their private perts | (they)| and those who | (are] doers |of Zakat (aims & charity) -
guard their modesty.{ﬁ:l except from their wives and what their
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{are) free from hlima werﬂfﬂ'lejf thlknghthamll possess uﬂm or r.hw\mru from .
) right hands own. For (in their case) they are free from blame/(6)
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| [thhjr]lahdﬂ'lmwhﬁl [ara]tluirmgressorshﬂiay}l m“ﬂ'lml that iby unal snakslhutwhmer
Those who seek beyond that are transgressors.(7) (Successful also are those) who
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_ ﬂuirpmrmi {over) | tmawl anﬂ!houwhul {ara) trus | and to their covenants lof thelr trusts

| are frue to their trusts and pledges(8) and those who strictly guard their
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" the Paradise | shafl inherit | -mu | (are) the inheritors| (they) | these | strictly guard
prayers.{3) These are the heirs.(10) who will inherit FParadise; they shall abide
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of |extract| from Immm}|wpmud|mmhwammuumar|mm| they
i ﬂm‘e for ever(il) We did create man essence
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| We created | then | safe (the womb)| a lodging | in | semen drop| We made him| thereatiar|
\ g!qy_ (12) then We made him of a sperm, in a safe enclosure.(13) Th_el"_Htﬂ_El_',_ /
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? Ilmwlmdl {Hﬂ]lllﬂulmuﬂﬂuhl theclot ! then We created I (Into) a clot | thadrop r
'| We created the sperm a clot then We created the clot a lump of flesh. Then We created out of |"
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’ Webroughtitiorth | then | with fiesh | thabones | thenWe clothed | (into) bones | the fittle lump of flash |
that lump bones, then clothed the bones with flesh, and then We developed out of it another |
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' ater | surlyyou | then | (ofiCreators | the Best Alhhlmhhtudh ml-m
II creature. So blessed be Allah, the best of r.raatum![u:u Then after that you uha!lJ
|
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 willberesurrected mmm[mnuwl surelyyou | then (sgain) | indeed shalldis | that
 surely dief15) and be restored to life on the Day of Resurrection. [16]'
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|
. crsation | (from) of| We were| and not| heavens | saven | above you | W have crested|and indeed |
) Inﬂml We have created seven ways (seven heavens) above you; and We are rmrnfr‘

r';'] - -
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| in(due) measure| water (rain) | thesky | from | and We sent down | %
I heedless of (Our) creation.(17) We sent down water from the sky in due measure, ’
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(are) Able | it | mm | to (on) | and verity Wa |  the earth lrl -ﬁmmhmw
lodged it into the earth. We cerainly are able to take it all away.
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| wheroin| for you | and grapes |date-paims| of | gardens | by it] for you | then We brought forth
| With it,(18) We grow for you gardens of date palms and grapes wherein is much fruit
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| Mount| from | that springs forth | and atree (aive) | youeat  |andtromit] much |fis) it

l\ for yu»u and of them you eat(19) Also a tree which grows on Mount Sinal and
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©in| foryou | andverlly | for the esters [andi (it s} seasoning, reish| il Imurml sinai

'-1 glm oil and relish lor the eaters.(20) In the cattle, too, you have an nxamplw
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.| ther blles| i} | of thatwhich | We give you o dink | (there is) indeed a lesson |  the cattis
uuf Bur power. You drink of that which is in their bellies; there are in them |
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andon [andonthem|  youeat | and of them mmmlmmlinm]mfwm
, || numerous benefits for you and of them you sat.[21} And on tham and on ship you |
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|
0 my people| and he sald| his people| to | Noah [ antlmdindmlimmmindlﬁumln |
are carried.(22) We sent forth Noah to his peuple Worship Allah, my people,’ he said, ‘for ||
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the chiefs | but said| you be afraid [wm not mlnibutHiml mlmimm|m[muﬂ|mmm | |
you have no ged but Him. Will you not guard against evil?7{23) Then said the chiefs of those whu
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kﬂ halml like you | a humian being | but | this is | not his people| among] disbetieved| who ;
| disbelieved among his people: This is no other than a human being like yourselves who seeks to |
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angels | He could heve surely sent down| Alish | wited| and ] to you | make himself superior| to |
; make himself superior to you, Had Allah willed, He could have sent dnwn angels. We never If‘
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|| inwhom | aman | but| hets| not|  ofeld whﬂmmlmmmlmm | not
| heard of this among our forefathers of old.(24) He is only a man possessed, Wait
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| bmuul heip me | O my Lord homidl awhile | until i'nr!ﬁsml sowait | (is) madness
| {and have paﬁance] with him for a time.(25) [Huah} said: 'O my Lord: Help me because
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and {under] Wlﬂ‘ﬂlmlm Qur eyes hsﬁplmmlt&m nwammlud they deny me !!g
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they deny me.(26) We revealed (Our will) to him, saying: 'Build an ark under Our eyes
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i of | onit | then take | from) the oven| and water gushes forih | Our Commend | comes | mmn
and Our msplratlon When Our command comes and watsr weﬂs out from the Oven, v,

lhl-“-r’“ I — o (VS s ”—-*a.wn;h

Sty e

. | .\3.,-.... il = =

f




2 hmlmcymmlm|mn andyourfamily | two ]m{mmmﬂ-ﬂm i
" take aboard a pair from avery kind and your household, except those against whum

r:t il G & @blsd Y5 sl a6 |

have immn;l[ﬁﬂmﬂmlhﬁw address Me ||nddnmt thareof h\\‘mllluﬂmtm
the word already has been spoken. Do not plead with Me for those whn"ll
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MI ]ﬂl]!dllrmlmdml you |Im'|mh-hd mﬂﬁm| tobe drowned ﬂrﬂrﬁwml
!hmu done wrong: they shall be drowned.(27) And when you are seated
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L: thepeople | fom |hassavedus| who | (are due)to Allah | allthe praises | thensay | theship |
'in the Ark and those with you, (28) say: "Praise be to Allah who has saved|'
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for you are | blessed| lhnthuplnr.n cause ma to land at | My Lord | mdﬂr (who are) oppressors -
‘ us from people who do wrong. Lord, cause me to land a blessed Iandlng—plm -
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| We are| and truly | {:h-mm]lmsgu this | in | verily|(of) those who bring to land| the Best ||
| for you are the Best of those who bring to land. (29) Surely in that are (veritable) signs. Thus m”
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|| andWesent| another |generation| afterthem  |We mmlﬂn-nlwwm[m:-hm
!| are gver putting (mankind) to the test. (30) Then We raised after them another ganaratiun {31:1'”

la S5k bizd of M %9

|| other | you have] not | Attah | you worship | (saying) that| rom among them| s mhmtum |

9!.

|
I
ﬂ' and sent forth to them an apostle of their own. ‘Worship Allah,' (he said), “for you have no god|| g
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who | his people| of |the chiets| and said | you will be afraid | [wmmmmm wd |
| but Him. Will you then not fear him7(32) (But the chiefs of those who disbelioved |
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‘j in (of)| and We had given them luxuries and comtorts | [u]mum!m the Meeting| mm|m
\ arnang hls puopl‘-u and denied the | !l-uﬂng in the Hereafter and to whao whm We had glv-n-*
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| of that which| he eats| iike you |ahuman being| but | this | (is)not| worldy | i I
| the g-:lod things (luxuries and comforts) of this life, said: "This is not other man a human belnq
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f ahumm balng | youobey| andif | youdrink | of what| andhedrinh | (nfﬂut]l youeat |
like yourselves; he eats of what you eat and drinks of what you drink.{33) If you obey a mortal
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| you have dhdl whﬂn’ that ym does he pramise you | (are) losers ﬂuan you wrlh' like you
| like yourselves, then verily, you indeed would be losers.(34) Does he promise you that when you
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far | shall come out alive (resurrected)| (that) you | and bones | dust |and have become ||

are dead and furned to dust and bones, you will be raised to life?(35) Far, very far |
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wndli {oﬂthhwur!dl aurlffn hut it {Ia}nnt yuumpmnlsad :h]tl'nnmluh very far
) m that which you are pmmued{i!ﬁ] There is no other Ilfe hut our life in this | i
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" whuhaiinvantadl aman | but| heis| not {wmhn]mmmi We | and not |and we live [
world we live and die, and we are not gmng to be ratsn-d up.(37) He is but a man |
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:{u- help me | O my Lord | hlnldlaragohghbﬂllml Inhlm] We | andnot| atis | Alish] sgainst | \
| who has forged against Allah a lie but; We will never believe him.'(38) He said: "Help me, Lord, | ]
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f
|
[IES m'artonk them|  regretiul | they will be| ina littie while |He (Allsh) said| thay dony me| because | |
becam they deny me." (38) (Allah) said: "In a littie while, they are sure to become regretiul.” [4&) ||
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,' with the people | so away | as rubbish of dead plants | and We made them | Intruth | an awful cry | |
| Then the cry seized them justly and We made them as rubbish of dead leaves. So away with the | '
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" mmmdnmt others gmuraﬁom after them mmmmmmm
mongeﬁosng penple [41} After Iham We raised other gsnaratinns[ﬂ) Hn gnopla
— S

—————— s AN A




rl"‘u,uj..!l 1A kil 5
-J—J\-:' e e ) .,—J:rw-l—'(?—:‘b

T G AReeisEsls @ ;fw

B Mlmw] wnum|m| thay can delay (t) | nor | theirtem | anaion |’
"' can hasten their term nor can they put it back. (43) Then We sent our messengers anaaﬂer"‘]
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somie of them lsn\\'umldﬂulnur they deniedhim | theirMessonger | (to) a nation | came | whenever
” another. Every time there came to a nation their apostle, they denied him so We made them
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who belleve nut with & people unnml as true stories (for nmlinﬂ]llnu We made thm others
|| fotlow sach other {in punishmant) and Wa made them as but alks; (true stories for mankind ta leam Inwnfmmlrumjmwmﬂumphmo
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manifest [:lmﬂ and authority 'iﬂi Qur rmhl Azron Ilud hig hm‘hnr] Moses I We sent |llnn .
do not believe. (44) Then We sent Moses and his brother Aaron with Our signs and clear
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nl- self-axalting| people | ummlmmmﬂmmlmmani Pharsch | to
D) | authority (45) to Pharaoh and his nobles, But they waxed proud and they were arrogant men.(46) | a‘\
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J (are) servants uui-ﬂmm Hhmmhn in two men ﬂuﬂmhﬁmlﬂmﬂmﬂ
| “What! they said, ‘Are we to believe In two men like ourselves, whose people are our slaves?'(47)

.-,;L,g’l' Jgjj @Wl w % [f.urag

|I'lulvl lndlndud mmmml of lndm uﬂwmmm
|Ttnydlmludﬂmm aﬂdhmamoufhouwhomdasﬂoyad.{ﬂ]hndﬂagawilnsanﬂwﬂ-u-uk
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| mnumlum | the son ww.ml g.ilk:l | 5o that they may be | the Scripture
50 thatllwmighthurighuy guided. (49) We made the son of Mary and his mother a sign and
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mmm lﬂmdrmllmylmud]h{mllmdﬂlmﬁmmﬁm | as 2 sign
|i gave them a shelter on a height, a place of rest, security and flowing streams.(50)
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j youdo | with what | verily || righteous deeds| and do | 1awtul foods | of {
\ A‘.E_gsﬂnl Eat of that which is wholesome and do |_do_good works: | hﬂl imuwlnd
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i-..' and| | (is)One |nation (religion)| your nation (retigion)| this ianmmyham; Weli-Acquainted
‘all your actions.(51) This your religion is one reiigion and | am your only Lord:

ss2as 89 A % gt l&’/
m d5 I e % 3
| each | into sects| among them)| their religion | but they have broken | s fearMe | (am) your Lord |
|| therefore fear Me.(52) Yet men have broken their religion among them info sar.tsl\

' s Lo a 32%a=7
| ok ss 1 8 sEIE @S 250 % S |
l. ‘afime: l for Iﬂhlrmlhlnulamﬂum! rejoicing [{h]m&m[lnwhm[gmup{pmﬂ |
_" each rejoicing in what it had.(53) Leave them in their emor for a timn[ﬁd:l '
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' mmhml We Iinhn and children [msilmllhl of |w1ﬁ{lt}hlle enlarge m[mm]dn tha]r Hilnt |
A Do they think that in giving them weaith and children. {55} We are hastening to do them gnod? By
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'J| (of their Lord| fear | from | they | those Imﬂyl mpamlmlmlgmmmlmm a»

vino means! They do not understand.(56) Those live in
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\?. they | and those | beieve [unﬂmuumuuswlmp and those | live inawe 51|
| their Lord; {57} who belleve in the revelations of their Lord;(58) who worship ||
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rﬁqm]mm| whogive | end those | join anyone in worship partners| not | with their Lord |
| none besides their Lord;(58) who give [chantj] what they give, with their hearts full l
|
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|| who hastn |t is) these| shall retum ||n-1r|.uru u: [ because they [-ﬂﬁiulhar]{andlﬂmrhm:r
llali‘ fear, (knowing) that they will return to their Lord(60) i is these who hasten to good ||
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| except| any sou | We burden | and not | Em}f:mlmmh.um]mmmwmpl |
'|'thmgs and are the first (to attain them).(61) We charge no person with more l:han“
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@mlmml thetruth | which speaks | (is) a Record | and with Us | mmmm“

(1t_can bear and We have a Book which speaks the truth: thsL shalt nal be )
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) mlmdm |andforthem | this | fom [{m}mﬂ | theirhearts | nay, but| willbe wronged
.F.'\ wronged.(62) But their hearts are covered (blind) from undurslandlng this (Quran); |
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| Wegrasp | when | untl | (are)doing mlwl ||
| and they have other works, besides, which they are d.:ulng tm} Until whun |

|
i ] LIy |

| 5b :l kgkjﬁ[; 8% 'I.
'1'; they | | | those ofthem who ead s uxurious e
\\"a saize in punilhmnni those nf I:ham that live in comfort, they will cry out) ‘
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| llnllbyLli m;m 'ﬂ'dlt.hy irrvohlwﬁty not mhhumbhlnwuﬂmmlmﬂﬂnl ”
for help.(64) (We shall say): ‘Do not howl this day, cerainly, ynu shall not be|
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|\ yourheels | on |but you used| toyou | recited | My Verses | used to be|indeed| llllllhlhllpvd
, | helped by Us.(65) My revelations were recited to you but you

LAY osd B o« ‘““u;aﬁ-"’ ‘”@53555

Il nmnutl renouncing | entertaining at night | about it | | to tun back ‘l'
]' | your backs (66) In pride, talking nonsense about them by nlghl. (67) "Have they not |
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| 1o their fathers| had come | not | what Iluuhummetnlﬂun' or ] the word |uuypmunu
(| pondered over the Word (of Mlnh]* or has any thing (new) come to them that did not come to|
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H | him umqlmm w[mmm not[or (itis)that]  of old |
“ thelr fathar of old. (68) Or is it because they do not know lheir Apostle. So they deny him?{wpll|
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| butmost of them | the truth | he brought them | nay, but | (there is) madness| inhim | they say | |
Do they say he is possessed? He has brought them the truth. But most of lhaim
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mmmumumwlmmmlmmhaa followed| and it|  (are) averse uuuwm
'* Iluh thn muo) Hnd tha truth followed thair deslms, the heavens, the earth and
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Mrmlmmmmm| nay, but (i) therein| and whosoever [and the earth | the heavens ;'u;
whumvar is therein would have surely been corrupted. We have given them their admonition;

G G5 el AT odshds B e a8 |

| but the recompense | wages |you usk them forfor(is )] twm away [ thair mr[ from |nu¢ they |
yet from their admonition they tum away. (71) Is it that you ask them for some wages? But your |l
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to | call them |and certainly you| (of the mmnam|uw Eutlmdlhih}l fis) bmrl{oﬂyoun.m -'.'|
| Lunfs mmmpanse is better. He Is hasl c-f all who make provismn (72) Assuredly, you are calllng
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Ilnﬂ.auamrl believe ]uunmlummn[w“rm the Straight |  Path
them to a straight way.(73) But those who deny the life to come are indeed dnwating far astray |
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{is) on them | what| and removed |'ﬂeh|drnnmymﬂwm| and though (i) | are indsed deviating| the Path ;:i,.i
ﬂ' from the right way.(74) If We had mercy on them and removed the distress which is on Iham
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and indsed| wandering blindly | their bansgrlnion[ in| they il wouid obstinately persist| distress| o \
Itl-wnguI would still pnrsist about #n their transgression wandering blindly.(75) We aiready “
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| nocasa] o thir Lo || they humbled themselve | butnot | with punishment | Wuulm:lﬂum .
have seized them with pumshmnnt, but they neither hunhled themselves to their Lord nor did |
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ofpunmumt{a gahl forthem | We open | when | until | they nvoke with submission (to Him) ||
they submissively invoke Him.(786) Am:l when We open on them a gate of severe punlshment '|
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hearing |fnrrnu|hal created|  who Immlmummlmnl they | then lo1| sovers ;H

I
A

ok

they will be plunged into destruction with utter despair. (77) It was He who produced for you ||
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I has croated you | who |and (itis) He | you give thanks | tite and hearts | and sight il
=
E;L gﬂ_@gﬂ_ﬂ@ ﬂd h!_aarts yat_litﬂe thanhs ynu 5how v. (78) It was He Ha who spread a!t"im ont E!f, 4
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i;'. et dosth| gives fife| who |and (1t is) He| you shall be gathered back]and to Him| the carth ] on ?.’3

. earth, and to Him you shall be gathered back. (79) It is He who gives life and death, and His tsthe
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|| they say | nay, but| you understand |will notthen| and day I[unnini'lthislhlm]nuﬂh!
| alteration of the nlgh! and the day. Can you not understand?(80) But they say the like of that ||
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| dust | and have become | we died |are when| they said| the men ofold | said | o) what| the like |-
| which said the men of old. (81) "'When we are dead and become bones and dust,' they say, shall'
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lndmfnfmi We lmmmmuu | verity | indeed be resurracted | shall We| and bones |
|| we be raised to Ife?(82) This we have been promised we and our Iath&rsl
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;__ forwhom | Say | (o the ancients | the tales | but | this | (is)not| before | whis |
before. It Is but tales of the men of old'(83) Say: "Whose is the aarth and {
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' (tis) Alals | thy will say|  youknow | (you were)| if | i) therein umlmmm
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" and Lord | seven tmnm]mm | who | say | you remember Mllmtltnnl sy
| reply. Say: "Then will you not take heed?' (85) Say: ‘Who is the Lord of the seven heavens, and of !
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" you fear (Allah) | then (wil not | Say | (tis) for Alsh | they witi say|  Great | (of) the Throne
the Great Throne (of Glory)?'(86) Aliah,’ they will reply. Say: 'Will you not then be God- ~fearing?'(87)
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| andnot| protects (al)| and He | thing | (of every | (s} the sovereianty | in his hand | who | say
Say: 'In whose hands s the governance of all things, protecting all, while against Him there is L
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| andverilythey | thetruth | Wenavebroughtthem | nay,but | areyoudsceived | howthen | say
How then can you be so bewitched?" (89) I'iayr Wa have brought them the truth, and verily, they
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god | any | alongwithHim | isthere | nor I anyson | Allah | didtake | not|  (are)tiars
are the liars.(80) No son did God beget, nor is there any other god besides Him, Were this ||
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andwould havetriedto overcome | hehadcreated | what| god [each|would have taken away|wire t otiensise
otherwise, each god would have taken away what he had created and some of them would have |
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All-Knower | they attribute (to) Him | above all that | Altan | Giorifiedis | others | aver Imurm l

risen up over others. Exalted be Allah ahuve the n:sort! uf'l'hings Umyath'lbute to Him. (91) He |
say |ﬂuymmnhn partners (to Him) mrﬂlM[Eulhdan mlﬁnmn |Mhm?

 knows what is hidden and what is open. Exalted be He above all (the gods) they associate with |
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putme | then not | my Lord | with which they are threatened | that | you witishowma| it | myLord ||
Himl(92) Say: "Lord, if You should show me that against which they are warmned. (93) Dunulput |
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Hmtwlﬂtlhslwwwui Hﬂl] on | and indeed We | whomm-dnm Hupnph mngll [
me amang this wrongdolng people,” Indeed.(94) We have power enough to let you see ||
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we | Immlmlmml opel | (aro) Able | Wehave throatened them ||
that which they are promised.(95) Repel evil with that which is better. We are fully
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mmltmml mylord | andsay | theyuter | with (what) | are) Best-Acquainted |
aware of all (the slanders) they utter. (96) And say: ‘Lord, | seek refuge in You from the e\ril |
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should atiend me | test|my Lord] with you| and 1 seek refuge| (of) the devils | the whisperings| from

Al
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| Until when death comes to one of them he says: ‘Lord, send me back, (99) that | may do good |71
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speaks it| he | aword |indeed itis| no | 1 have ieft beind | in that which | good
Ir works i |n the things | neglected.' Neverl It is unty a word which he speaks, Behind thcm thera
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| hh[mm| then nhm]!wﬂuhmnchdlmnqimnﬂ unti [;hu barrier |  and behind them
| shall stand a barrier till the Day they are raised up.(100) And when the Trumpet is blown, on lhat
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uuyuﬂumufnmlnw[ that day Ianunn!hunl kinship |ﬁmuvlllhm|ﬂulnnpﬂ|ln
day there will be no kinship among them, nor will one ask after another.(101)
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o nﬂnﬂ!ﬂwﬁumhn}haumﬂﬂl[ﬁuy}l these |mm|nm|mmzl
'1" Those whose scales are heavy they are the successful(102) Those whose [{
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Inlﬂuh-nmm[ lost I[m][ﬂupnuph]vﬂml those [uhonlﬂln
’ mlu are light these are they who have lost their ownselves and in Hell will thay"
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| will grin with displsced lps| therein] and they |the Fire| ~their faces | willburm | they will abide [mnunm
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to deny mmm[mmmm to you recited |Irlhrla were not
(We shall say): "Were My revelations not recited to rou and did you not deny tham'-'f (105] \
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1 ‘Lord," they will reply, ‘our wretchedness overcame us and we became a people Astray. (106) §
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I e said! will sty | shall be wrong-doers then indeed wel wmlm i ever| of this | bring us out|Our Lord g\”'

|.* Our Lord, bring us out of this. If we return (to sin, } then we shall be wrong_doers Indmdlﬁnr] 14
=TT — T

—

.~

b ="y _|,

.12




7 2w 24 "ﬁ
& Lsu'e-lz: o & 1@95-55‘ g L”a@ -0
;: Hrﬁlwas of | a party hhamrwn \milyl speak to Me 1mirlut init umﬂnyﬂum _:
' He will say “remain you in it {with shame) and do not speak to Me. (108) Among My servants | ‘_
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foryou |andhavemercyonus| us | soforgve | webelieve | OurLord |who used tosay ||
there were those who said: “"Lord, we believe, therefore, forgive us and have mercy on us. E
937z |l
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- untl | alaughingstock | butyoutookthem for | (of) those who show mercy | (are) the Best | |
You are the best of those that show mercy. “(108) But you derided them so that
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verlly Lhave| 1o laugh atthem | while you used | My Remembrance | they made you forgat | |
| they made you furga‘t Hy waming while,(110) You laughed at them. Verily, | have rewarded tl'mm
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¢ are the successful| (thay) | |nmnmv|mwmpmm forwhat | this Day | rewarded them | H
H this Day for their patience; they are Indeed the ones that are successful. {111]
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- we stayed|thay il say| (of) years | number| the sarth | on | did you stay | how long| He (Aitah} Wil say |
& And He(Allahjwill ask. "How many years did you live on earlh? (112) They will reply "A da}f or
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| net mwmlmmmuwmwmﬂ soask |(ofaday| pant |ur|aﬂw i|
possibly less. Ask those who keep account’{113) He will say: you stayed |
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wmummm that|did you think|  known | had |that you| it | antte | but|you stayed
|| not but a little - If you but knew itl(114) Did ruu think that We had created you in vain |
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True | theking | Aah | so exalted is| you would be retumed | not] to Us | and that you |in piay |
and that you would never be recalled to Us?'(115) Exalted be Aliah, the Truu Kan !
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"l with  Allah whereof he has no proof his reckoning will be only with his
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]myuml andsay | the disbelievers |mhm|mlm[muu
| Lord. The unbelievers shall never prosper.(117) Say: ‘Lord, forgive and
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(of) those who show mercy | (are) the Best | and you | andhavemorcy | forgive
have mercy, for you are the best of those that show mercy.{118)

el (e} gl e s
the Most Mercitul |the Most Gracious [{of) Allsh in the Nams ,
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful,

N
i muw.mmlmmmmmlmmﬂmmlmmmmuhm

w |

Y| This is a sura (chapter) which We have sent down and sanctioned, and We have sent
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rﬂ fhe woman who is guity of Megal sexual inercourse|  remember lﬂummrlmmlml in it
| down in it clear signs, so that you may take heed.(1) The adulterer and
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. (with)a hundred | of them | ons | each|  fiog |06 he  man who i gty o oga sexut ntcocse
' the adulteress flog each one of them with a hundred lashes. And in the
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| youtwors) | ir | (o1 Atah the raigion| in | pity Iummmlmmmml-mml lashes
I,milltm- of Allah's religion, let no pity for them take hold of you, if you
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fi: an idolatress| -I-w-'mlml.ml not | the fomicator | the believers W
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Ay sumamwmu[anu i forumu[mwmhrfam | but | maries | not | and = femate fornicator &
and the adulteress may marry only an adulterer or an idolater. True believers are .

"""W’L Jﬁu&w Ctﬁb@%s‘ﬂld‘

i'r four | produce | not | then | the chaste women mm andthose | thebelievers [onito |
' forbidden such (marriages).(3) Those that defame chaste woman and cannot produce |
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|| forewer | testimony | thei [mpt]anddnmtl stripes I{uimmm | thenfiogthem | witnesses *}]

|1 four witnesses, ﬂug them wllh eighty fashes. And do not accept their testimony ever 1
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Hl| aﬂar fnr they are (great) u'amgressurs{-ﬂ oxcapt those among them that aftarwards[nl
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- accuse | and thoss who| Most Merciul| [&}UnudehinﬁIMhhhlwmrﬂylmdﬂnwm b
P | repent and mend their ways. Allah is Forgiving, Merciful.(5) And those who accuse |
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": than the testimonies lhmdwal umpll witnesses |I for them f are I mdnnlltlnlrwivu "j
l"] their wives and have no wﬂnlﬁses except themselves, let each of them testify hy
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| mwmmmwml[mmﬁlmnelmmm | testimonies tll]fﬂn[tnﬂunnnflhutn|]|
swearing four times by Allah that he s solemnly telling the truth,(6) |
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|| thosewhotatlatie| of |hebs| i |(i) on mm]{nnmlma:umf{mmlmﬁammmn.
J'i- calling down in the fifth tnmﬂ upon himself the curse of Allah if he is I;,r!ru;l[‘ii’}ull
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| that he wﬁmlmmnu qur | she testiies| mlmunummmlmnarlmmilm ‘“
rBut it shall spare (her) the punishment if she swears four times by Allah that iher
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t‘ husbmdj is hmmg a IIa{B] and a ﬁﬂh (time) calls down Mlah‘t wral:h upon_ hamarf lf /

N - o




Lead

= "'”’L s SIS OL N e Brikivs

- “' — m— —n_— e ——— —_— _:-...-._'1

:,J..\eg.‘r.ﬂd.a J,Ja @Cﬁu\d‘ u“'uk*‘

;;‘! onyou | (of) Allah | (For) grace| and had it not been | those who spesk the truth| tnlu}uf]h-u}?i
’] he spaahs truth. (9) If it were not for Allah's grace and mercy on you and that He is Oft_retumning |
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[ mm[unﬂ the All-Wise [mﬁ-mmmml Aliah Inﬂﬂ]ﬂHllm
and Wise, (He would immediately uncover your sins and hasten your punishment). (10) Those
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i |nlj!,l|ut[ﬁr ynu|| bad wnglynu considar ﬁlmtfmn ml[m]-mlm
who came with the slander were a number of your own people. Do not rqard it to ba an wll to
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| and as for him | the sin| of | he had samed| (is) what| of them | man | unto every mmlunm
rou rather It Is good for you. To every man among them (will come the punishment) of the sin that
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Pf mmlwmnnul great | (will be) = torment | for him | mmlmmmmL
I he earned. As for him who had the graater shm in It, his punishment shall be terrible indeed. {H)
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II and they say| nmd | of their own people|  and women | the bellevers (men)| did think| you n-ru
When you heard it, why did the believing men and women, not think well of their own pmpla
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wltnuml four | forit | they produce| whydidnot | obvious | fis)a lie | this (charge)
: and say: ‘This is an ubvtuus falsehood?" (12) Why did they not produce four witnesses? If they
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‘ (are) the iars | (they) | Allsh | with to) | then these | the witnesses | they brought | not | since
could not produce any witnesses, then in Allah's sight, they are the Hars.(13)
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| and In the Hereatter|this world] in | and His Mercy| unto you | of Allah| (for) the Grace|and had It not been
But for Allah's grace and mercy towards you in this world and in the next, surely, thers would|
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of Ill for yw| not | what'with your muumsi and uttering |wilh your 1muuaah-au were propogating H
carrlad with your tongues and were speaking with your mouths what you did not know. ‘rnu
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_ mi why did not| very gmu]mraﬂ Wit m:lwhm it m{a it thing Jand you considsr ulrmm was) knowledge ||
mnught it to be a light matter but it was most serious in the sight of Allah.(15) When you heard |t, T
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y (is) & lie| this |Glory is to you| of tis | speak | to |I'nr|u|al is fghty] not| you mhuuhmniwhm |
why did yuu not say: "It is not right for us to speak o‘ thfs Glar;.r be to you (O Allah)! This Is a ﬂ
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huliam ]rou am If for ever ||hn likeof il[ you rapeai] th;l! Allah| warns you| great |
| | most serious slander'?(16) Allah admonishes you never to repeat the like of it for ever, if you are ‘
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like | those whoveriy|  AIl-Wise |(s) AtiKnowing| and Alta ] the Signs]for .mu]munlm makes claar
i (trun} believers.{17) Allah makes plain to you His revelations. He is Wise, All _Knowing(18) |\
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a torment fthay will hm| hellweilﬂm wholamannilhpl mmmmmﬂahnm be prupmtedl that ||
Those who Ioua that indecency should be spread abroad regardmg those who believe, theirs wili :
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know Idn nntl and you | knows | and Allah | and the Huaaﬁarl the world | in | painful '|"
h-e a painful punlshmmt in the world and in the next Aliah knows, but you do not.(19) ||
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| (1) tull of Kindess | Atlah and that]and His Merey| on you [(of) Allah| the Grace | ant had it not beon for
A | But for Allah's grace and mercy and that Allah is full nf kindness and Most Merciful (you would |
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' ind whasoever| (of) Satan | the footsteps| follow Idu ot | believe | who | 0 you |m Mescitul |
I have long since received punishment). (20) You that are true believers, follow not the steps of |
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| and evil daml lo commit !ndur.mrlm uummandsl then. m[y] {of) Satan ]uu runtatep:[full
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nol been fur Aliah's grace and mercy, none of you wnuld ever have been1'
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Jill-lcn“lrlﬂil MI-Hnur}m lﬂlhiﬂl dllhlihomlpwiﬂnhluhl but I!‘I‘Hl anynu of you
cleansed ([of sin.) Allah purifies whom He wills; He hears all and knows all(21)
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(to) the kinfolk| give | to |and wealth|among you|those with blessings| swear to desist | and st not
Let not those blessed with graces and the rich among you swear not to give to their kindred, the
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you lave |do not| and forgive |iet them pardon](of) Alish| the way| in| (snd) the emigrants | (and) the poor
poor, and those who have emigrated for the cause of Allah. Rather, let them pardon and forgive.
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accuse | those who|verily|Wost Merciul]is) Oft-Forgiving| and Anlah | (for) you | Aliah |should forgive | that |
; Do you not wish Allah to forgive you? He is Forgiving, Merciful.(22) Those whuL
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in | are cursed | believers wmn;lmmmwanmng touehing theic chasity| ~chaste women |
accuse chaste but unaware believing women shall be cursed In this world and
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witness| on the Day (when]|  great | a torment | and for them (will be) | and the Hareattor | the world
in the next(23) Theirs shall be a woeful punishment on the day when their own

to do |mymuummt (and) their legs | (and) their hands | their tongues | against them
| tongues, hands, and will testify to what they were duing [24}
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On that day Allah will pay them in full their just due and thay shall know that Allah - He is the

Mhmﬂm mwmlwmumlmum|mhwmim mm[ Manifest ||
manifest Truth.(25) Unclean women are for unclean men, and unclean men for unclean /
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| of what they say; for them is forgiveness, and a generaus provision. (26) Believers, do not enter I |
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| In order Hutl for: youhh}_ﬁmff that lthsfr pp’pp’hi to I,ai:d ,graemj you have asked mmjniunJ until .!
houses other than your houses; until you have asked (their owners') permission and wished |
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[ :! untillmtur lﬁm.{hu'mﬂlﬁﬁiﬂb riﬁtl anyone | lh"a'rilnl you find ] nut'land 1I'| you may ramember |
| them peace. That is better for you in order that you may remember.(27) If you find no one therein,
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) donotgointill you are given permission. If you are asked to go back, (itis but right that you should) ||
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[ you enter | that | sin | onyou | there s} ot | ) Aleknawer| you de | of what | and Atiah 1
|. t go back for it is purer for you. Allah has knowledge of all your actions.{28) It shall be no offence

| 1% T I 1 [y 2 T 27 A% Zagg I
b ; e -
|G g ais o6 gl O G SR G
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.. for you to enter houses not used for living in, wherein is comfort for you. Allah knows what you ﬁ
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R‘“ hide and what you reveal.(29) Say to the believers to tum away their eyes (from what is |
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-‘Yl 'hfwliail_ﬂq.] Aﬂ-Aml Allah I:v_ai'ity' !urlfmrfl (Is) purarl that I their private parts | and protect |
Iiunlawl‘ul) and to guard their modesty. That is purer for them. Allah has knowledge of
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|| andprotct | el gazes | om) | tlower |t otioving wamen] et | theydo
: the [hings they work. (30) Say to the belie ing wameg}tu turn their eyes away (from temp_istion}l Ili'i
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1 and let them draw | of it | which is apparent | that m&pllthllr mum;|m upm| and ntthir prvae parts
-*'| and to protect their private parts (from ﬁlegal sexual acts elc.); and that they should not' "

| o3 » #pr Wz |
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| except | their beauty | umlwmhﬁhmnm;] over | their vells (head coverings)
| display their adornments except such as are normally displayed; that they e:l'n'mir_t'1
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the sons| or | their sons| or | (of) thair husbands| the fathers| or |their fathers| or | to their husbands !
draw their veils over their bosoms and not reveal their finery amept to their hunhmch,
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[nﬂﬂldrﬂh'llﬂnlum[or ;unmmuumlm-m or | their brothers| or | (of) their husbands
1 thair fathers, their husbands' fathers, their sons, their husband's sons, their brothers,
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| with | old male servants | o |theirright hands | possess | what | or | theirwomen | or ||
: their brothers' sons, their sisters’ sons, their women-servants, the women they possess, male

| 5K ;wmmwwrwmﬂ

sexual parts Ih\'l mnm‘lhll nntl who dﬂldrlnl men ul lack of vigour ||/
| attendants lacking in natural vigour, and children who ha\ra no Imnrwledge of women's private |
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, Mrwu'l]rl of | they hide | what | so as to reveal|  their fest |ialﬂnmmmp | and not| of) women |
| parts. And let them not stamp their feet {in walking] so as to draw attention to their hiddnn”|
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may become successtul| that you |  believers jcryuuldltuynuj Aliah | to | and repent .;
omaments. Believers, turn to Allah togathe{ (in repentance) that you may prosper. [31].'
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lndnuidm rourmnlnmu of mduupiw: Iamnnunu] the single | andmmr |
Marry those among you who are single and those of your slaves and handmaidens |
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fJ (is) AlkSufficient | and Aliah | His Bounty| of | Allah | witienrich them | poor | they be | ir
A | that are rightanus If they are pour Ailah will anrich them from His own . ahundance
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unrlnlm ﬂmm! until ]marrlagal find {financial means I‘uﬂ{ nntlﬁlm whu and let be clmhl.ﬁll-l(nwim ';
Mlah is Bounteous, Knowing,(32) Let those who cannot afford to mamy keep themseh'es r:hast-a until Allah
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| of those mlamiﬁm{ntmmmmﬂ =i andl!mudm |-||s aaumy! of | Allah !
{enriches them of His bounty. As for those of your slaves who wish for a deed in writing (to enable them h
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| andgive them | good IInthan' you'know | if |give them writing | your right hands| possess
leam their freedom for a certain sumi give them such writing if you know some good in them and give |
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to wur malds force and:lnnul[ He has bestowed upon ynul which |All:h l|mllh| |
" |them & part of the riches which Allah has given you. You shall not force your slave-girs Into prostitution ':
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| worldly | (of) the life| goods Immmmmm|mumlmum§ | prostitution | r‘L,

'1':

Llln order that yw may make a gain in the goods of the presenl iife, if they wish tu preserve their chastity, If . '

e Gl il adst G 45 |

| tIs}ﬂh-qui\ﬂnul their compuision | after | Aliah | tlmnvad'ly compels them | ami he who
|\any one compels them, then surely after such compulsion, Allah will be Forgiving, Merclful (to those
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"I of Iandmmmphlmnlf&sil'lm mynu thmnmdmhndmdnd nmwml
w || women Ia He will forgive them because they have been forced fo do this evil action unwillingly). [3:!] We

&T" A w‘éw 355 »%uﬂ 95 S |

l'uswumlmmd for the pious andmadmuniﬁm before you | passed away| thase who |

|have sent down to you revelations, making all clear, and an example about those who have gone before ||
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1| the tasnp s tame | within it e as = iche | of) His Light | the parabe | and the earth| (o) the heavens

,!_ml and an admonition to the righteous men.(34) Allah is the Light of the heavens and the earth; the
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atree |1'mm lit ahrﬁlim!' star uifltwre the glass a glass (lﬂfn !,’

b Hm&ﬂi . Light. Is. as.a.niche. wherein s. 2 lamp; the. lampg.mﬁm Itm.jiasau as. i ere. . shining, -
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| not | though| qiwhrﬂ'nl its uu|mmmn|ulmmu| nor |of the sast| nelther| an olive | blessed |
l siar It i'mm a hlessad tre¢, an Olive, nelther of the East nor of the West whose ofl would almost shine |
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' Aliah Imd séls fnrml Ho wills| whom [10 His Light| Alian| uides | tight| upon | Night| fire | touched it
though no fire touched it Light upon Light Allah guides to His Light whom He wills Allah sets forth parables
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that | Allah | pormited | houses| in | is) Al Imwlnnl thing |ai mlm Alhnlhr mankind|  parables
for mankind. He has knowledge of all things 35) His light Is found) In houses which Allah has sanctioned 1o
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a0d in the eanings i the mormings | them| Him| glority | His Name]in them]and Is mmlm be raised
be raised and to have therein His name glorified. In them, His praise s sung in the momings and evenings,(36)

A5 i % 8 AYiber a9 U

'-E [nor: from) offering lﬂﬂlﬂlhlmrmmbnnﬂ' fm‘n nla ' nor] h‘ld!' Iﬂl\'lﬂl lhml nﬂtl men t
J{ by men wham neither trade nor sale can divert from remembering Allah, from uffaﬂng.
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: Huhm|%nﬂ|wiuum1umd :Ihy lhwlur' alms lnwhm]glﬂnn the prayer
prayers, or from giving alms; who fear the Day when (men' s) hearts arld shall be
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thoy fave dons| o) what | according to the best | Allsh | that may reward them | and the eyes
turned about; (37) [whu hope) that Allah will reward them with the best of what they did and may
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| m:mmllﬂm unmlh whorm | provides| and rahnlm- Grace| of Imm-mmhm

increase to them of His grace. Allah gives without measure to whom He wills(38)
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| o o) wate| the thisty one | ks it i 3 lowland| () e & mirag| her deod | disbaleved| as for tose who
As for the unbelievers, their works are like a mirage in a desert, The thirsty traveller thinks it is

U Wiz less B fid 4 s &

who will sy him | with | uunlmumlmm anything | he finds i8] mot | he comes t it when| unti ﬁ

walfrﬂ__,ugtﬂ he comes near, he finds Ihat iti |s uothf bul he finds Allah {ever] with himrm wll‘I&
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| covers Ftlmt de:pla aeal In][s like the ﬁrtnnm’ url:in taking) aecwnilﬁsi Swﬂtl and Mlxhl his due ",
pay him back in full. Sw ft is Allah's reckoning.(39) Or like darkness in a vast deep ocean I
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I
n: it I[ul'i nihml on tuplm; of ﬂfﬂarltnun&l clouds Iun top of it la wml on top, of it Ia wave \H
|JJ covered by a wave about which is a wave, above which are cluul:is darlmess one above another. | p
I|

|
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| tight | fo tim | Attah| made | not | and he who | he can see u[ nardty | his hang| (@ man) steetches out ||
1 ' If he holds out his hand, he can hardly see it. Indeed (the man) from whom Aliah witiholds His [E’
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ni
ﬁ (8] m|uhnsmnlﬂim| glaﬁﬁul fit. Is} MMI ﬂlit!ﬂll# mfdn nnt[ light | any |fnr himl (there-is) not
ﬂ light, shall find no light at all. (40) Do you not see that Allah, He it is Whom all who are in heaven |
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| his Prayer]  knows | sach | with wings outspread| and the birds | and the sarth | the hesvens K
xr and earth praise and the birds with wings outspread? He notes the pﬁyars and praises of all His |\
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|| the-sovereignty | and to Allh (oelongs)|  they do | of what] i) mmium Allan [m his glorification |
| creatures and He is aware of what they do.(41) To Allah belongs the Kingdom of the heavens \
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| clouds | drives | Aliah | tiat]you see] do not| i) the rtum | Atah | -and to |and the eash|of) the heavans
and the earth. To Him shall all things return, (42) Do you not see how Allah drives the clouds, F
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| trom| comes forh] the rain | and you see]a hea of layrs| makes them into | then | them Ing:lherl joins |then |
. | then gathers them and piles them up in masses and you see the rain come forth from between d
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and strikes | hail | of | intt | trom mountains| the sky | from | and He sends down | betueen tham !
[I| them and He sends down from the sky mountain masses (of clouds) wherein is hail, pelting with j
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" takes-away | fash fof its ightning | nearly | e nm.i whum[ from | and averts | He wiusi whom | with it
it whom Hewillsand turning i: awaLLom whum He gla ses. The flash of His [cloudg) Iahm lining = J /|
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4 to |He wills| whom| guides | and Allah| claritying | Verses| We have sent down| indeed | is) All-Powertul
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'.\ {Is} indeed a imnn thit in mllr and the day the nlnhl Alllh causes Lo lﬂlmml the sight | :
"almust snatches off (men's) sight.(43) Allah makes the night and the day succeed |
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of them lvmerl !rumlmﬂni Iiving r.mhm' wlry r.:utml and Mllhl Insight h: those who have i
one another: surely in this, there is a lesson for men of msught (44} Allah craa'lsad

and of tham | two |-g- on | 'ﬂllul whnllnd of uunhi: belly| on | ereeps :wu]fnm is) who |[‘

|avenr animal from water. Some creep upon their bellles, others walk on twn|
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thlng 1l‘l'il‘]'| wlrl Mlli‘l'ﬂl‘"f‘“! wiila]whltiﬁllnhl creates | !uur] on | '«llhl who .
'laga and others on four. Allah creates what He pleases. He has power over all
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H

'u things. (45) We have sent down revelations, showing clearly (the truth). Allah guides whom He f

|
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and we obey | and in the Messenger| in Aliah | we have believed| and they say|  Straight | Path
\willsto a straight path.(46) They declare: 'We believe in Allah and His Apostle and we I
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are bellavers | those lnd nul that thlrltl'hr | of Ihlm a party II.II'I'II'Hj' then
obey.' Then a party of them turn away ufter this. Surely these are not hel:evmf[ﬂ] I
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of them | a party | then | between them| to judge |and His Messenger| Allsh| to | they are called] and mn
And when they are called to Allah and His Apostle that he may judge between them, a p&rty ol'
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is (thre) In| with submission | to him| they coms|the truth|with em| 15 | and |  twemaway ||
them turn away.(48) If the right is on their side, they come to him in all obedience. (49) Is there a I i
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F Alllhlllmldmnnh]uﬂwmml Iutl they fear I or |dnﬂu1rdnwl or | a ﬁ[um] their hearts :'(
*u si::hmms in their hﬁﬂl’t& or are they In doubt? Du Ii'le_! fear that Allah and His MmaanMuId /|
w
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’ ,-'Qf]uy!ng] was [ only Ilhu mngm| whao tm;]l itis ﬂl'ay| nay [and HisstengarI{nw] them

.'f’ﬁ'mrrg them in judgement? Surely, these are the wrongdoers. (50} But when (true) believers are
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| they say s that between them | to judge|and His Messenge | Aliah| to | they are calied| when| (of) the betisvers

|
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called to Allah and His Apostie that he may judge between them, their only reply is: 'We hear

\ 5~ g - 37 &g 99 ~ ¢ s T, Pra -
Al %5 ol 2 AADsls Talsfs Edes
' Miah[ obey ]:mi urlruaomr| the suceessful f:tha;,r] nrqf and such | and obeyed i We heard
|and obey' and such are the successful.(51) Those who obey Allsh and His aposties,
P 1 22 . Tz &d v =) s (TA9es
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the successful [(they) are|  such | and kosp his duty 1 fim| Aliah | ~and fears | and His Messenger
‘those that fear Allah and keep duty to Him, shall surely  triumph,(52)
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L;l say ey walens i ecais oAl you would oror thesbit 1| the caths | strong | by Alsh| end they swear |
| They solemnly swear by Allah that if you order them, they would certainly go forth (for fighting in
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obey | say| youdo | what|imows wen| Aliah| vert] s Known| (this) obedience | swear | do not
Allah's cause). Say: ‘Do not swear; obedience Is recognized, Allah is aware of the things you do.(53)
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I8 placed on hﬁn[{ia‘] y_thal' on him l then un!yl you turn -iu‘url but Hl the Ihmnger] and obey | Allah
Say: ‘Obey Allah and obey His Apostle. If you tum away, he is only responsible for the duty
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on ’.md'[fej mtl you shall b guidnd'ynu obay html and if | Is placed on youl what I and on you
placed on him and you for that placed on you. If you obey him, you shall be on the right
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amang youelieve hose whol Atah]has pronised|themessage s onveying prescingfexcept| e Wessenge
'guidance. The Messenger's duty is only to give a plain message'. (54) Allah has promised those
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.[",! He gave suceassion| as | the eart oty gt st povrighteous deeds| and o
i\“uf you who beliwja e and dogood works to rqak_e them_ successors on the earth as He had made
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| for them| He has chasen | which |lhu&hllulmlfnr’.hm|mﬂhltlknhmlh| before them l to those
| those who were before them successors and that He will surely grant them authority to practise theif]
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associating not Mwuhlplr':nkmumj Ihrkhu after | and He will suroly give them In x
religion that He has chosen for them, and to change their fear to safety. Let them worship Me 2
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and offor |(ar) the discbeciont | (they)| those | that ]:nnrlaumhmlm whoavar | anything | with
assm:mte not anv thing with Me. Those who disbelleve after this, they are the wicked indeed.(5
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do m[h mﬂhw[u MWMIMMH and obey | alms | and pﬂ' prayers
| Aftend to your prsjrers pay the alms_tax, and obey the Apostle, so that you may be shown mercy,(56
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| 100 vt | mmm and thelr abode | the. land |in e m i s it dishalievad] tose who| consider
] Never think that the unbelievers will be beyond (Allah's) reach in this world. Fire shall be their home. I%g A
F A
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your right hands | possass | those who| sheuld ask your permission| betieve] who |0 you s} tat o
is indeed an evil refuge. (57) Believers, let your slaves and those who have not come of age as
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-[ Thadawn| prayer|  bafore | times| thres | of you | the age of puberty| attain |did not|and those
your leave (when they come in to see you) on three occasinns before the moming prayer and whil
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(o) Isha ite right)| the prayee|  and atter | the noonday| for | your clothes wnmimm-
you have put off your clothes for the noonday and after the late-night prayer. These a
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the three occasions of privacy for you. At other times, it is wrang neither for you no
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Alfmfmmm] thus | some others | (over) | some of you | 1o you |10 move abost i

for ihm'n to_go around (visiting) one another. Thus Allah makes plain to ynu Hi 4
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amongyou | thechildren |attain] and when|  All-Wise | (is) All-Knowing | u:dm{ah|th‘ifm|mm ;;.
revelations: he is Knowing, Wise.(58) And when your children reach |

67 B R oot SR

thosa who (were) | soughtpermission | as | thenletthem seekpermission | the age of puberty
the age of puharty let them ask your leave as those (senior) before Iheml

S5 & FAYPA NG u»ff-g»\-s |
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}MKnnwhglandeathlsUams foryou | Allah | makesclear | thus | beforethem
asked leave. Thus Allah makes plain to you His reve!ations He is Wise, i
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itis not | wedHock | expect | donot | who | thewomen | from | andpastchild-bearing | All-Wise ‘
Knowing.(58) It shall be no offence for elderly women who have no hupe of marriage |
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anﬂtlmtllﬁuh&hwutyl sllnwlng | not |Hwirnluﬂ1ﬁllh¢y l!llsna‘d‘ ﬂuﬂl sin I on them r_q_'
to put off their clothes provided they do not show their adomments. But to refrain, it is |\
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on | there is nat | All-Knower | (is) All-Hearer | -and Aliah | for them | (is) better| they refrain ||
bette; for them. Allah hears all and knaws all.(60) It shall ba no offence for
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mlmul thesick | on nnrlmsb’mlinn the fame| on | nor msmtunl the blind
thg. blind, the lame, the sick and yuurselv&s if you eat uf yuur houses or your
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ar [oﬂynurhﬂms huumlor yaurham fmm miat H\ﬂ wmlm an
fathers' houses, or your mothers' houses, or your brothers' houses, or ynur|
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or tuﬂyoursim huum or {ﬂﬂ!mllriuﬂhml hm or [uﬂywrmdhaﬁl honm
sisters’ houses, or the houses of your uncles or the houses of your paternal
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hnl.lm' or | [uﬂyuurpahma*aunhl hnuml or ] 1uﬁ¥wpmnﬂmnlaa-]hnuﬂs !11

aunts or the houser. of your maternal uncles, or lhe houses of your maternal *
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or | its keys 1yuuhuld 1w|wt|er] {of) your maternal aunts ' hwuu or '{uﬂwurmhmllm r'.:
| aunts or (the houses) whereof you own the keys or (the houses) of your friend. It l
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| butwhen| apat |er | al |,rwut|um| sin |mm therels not | yourfriend
shall be equally lawful whether you eat together or apart. When you enter
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tmimmml then great hml youenter
hnusee, gml one another with a greeting from Allah, blessed and good. Thus

SOdsF K et £ 23 dasd u,luf*iws-aﬁu

may understand 1w|hat1mu Hnﬁgmlfwwulmuxlmm|
Allah makes clear to you His revelations so mal you may undarstand {61)
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they are | and when | and His Messenger |in Allah h-umdlmmmmlmamwmm only
The believers are only those who believe in Allah and His Apostle, and who, when |

erlmnmuhdhinpmﬂuiml unti ]uum nutiwlaaiu unutlw] on | with him
gatherud with him upon a mmmnn matter, do not go away till they have asked his
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mmm inllhh bellave thwm mm{ml ukmwrrnmhn those who
leave. Those who ask your leave are those who truly believe in Allah and His Apostle. When
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you wish| towhom | give permission | affirs of theirs| for some | they ask your permission| so i
they ask your leave to go away on some business of their own, give leave to whomever
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not | Most Mercitul | (is) Oft-Forgiving | Allah Iw:yhfmumlhrml-u auwl of them
you please and ask Allah's forgiveness for them; Allah is Forgiving, Most Merciful.(62) Do not
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;-:f. uppm Imm|m{am|umm| ofyou | stip away | those who | Allsh |’
h1ﬂf you who slip away under shelter (of some excuse without taking permission to leave from the Hﬂmgnr}
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behold| painkui | awm|mm[w|mmlmmlm[ or | his commandment
Let those who disobey his orders beware, lest some grief or painful punishment befall them. (63)
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wht | He knows| surely | and tho earth | - the neavens | (s)in | all thet|to Aiah (betongs)| cerainly
Surely to Allah belongs whatever is in the heavens and on the earth. He knows
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toHim|  they wil be brought back | and the Day (when) | fare)on it (condition) | you
what you are abuut (And knows) the day when they return to Him, then He will
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AlKnower | thing | ofevery |andAlah(is) | theydid | ofwhat |then Hewillinform them
‘}.inform them of all that they have done. He has knowledge of all things.(64)

ohall s i ,o-a

the Most Merciiul |mnuuumm1m |tof) Atizh | in the Name
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Mast Merciful,
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| o the worlds| that he may be | His sleve | onito | the criterion: | sent down| ~ who | lessed is He
iBieaaad be He who has sent down Al-Furgan (the Criterion of right and wrong) to His sarvant
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m who has not| and the:earth | (o the heavens e dominion] to Him (belongs)| He who | & warer
that he may be a warner to all mankmd,ﬁ] to whom belongs the Kingdom of the heavans and the

135 el 3 SBE G % 45130 O

mmmmlmmmnl | a partner | forHim | He has | andnot| ason | :-m
earth, who has begotten no son and has no partner in His sovereignty; who has created all
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things and ordered them in due proportion. (2) Yet (the unbelievers) they have taken to them
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this ()| nothing | disbelieve | thosawho | andsay

the dead.(3) The unbelievers say: ‘This is
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' | andhelpedhim

rlnvantlon in whlch uthar peupla have helped him".
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|that he has written and they are
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‘ the heavens | of (in) |

this | why does | and they say |
l secrels of heaven and earth, He |s
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|| power to hurt or profit themselves, and which have no power over life or death, or the taismg of

but a forgery of his own
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andalie | awrong thing) | mrmprndm | indeed

| which ha has writen down | (of) the ancents
dictated
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Ilnumll Knows | He who | hnun'lﬂdw.rn! say Ilnﬂaﬂnmmn
evening.'(5) Say (to them O Muhammad) ‘It was sent down by H|m who knows the
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Most Morcitul | OftForgiving | Hols | truly f-umu-un
Forgiving, Merciful.'(6) They also say: ‘How is

| tohim ummlwm[m mml in Imdmn:amlf
| that this Apostle eats and walks about the market_places? Why has no
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Is (not) mnlul]nr[ 2 warmner Iwmmm| to be
down to be a warner with him?(7) Or [why] haa no teasure been given him,
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So surely, they have produced
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"w- aman | but| youfollow | not | the wrong-doers| amm[w]hmyﬁ]:mlmﬁn L
garden whereof he may eat? And thn wrungdaers say: You are only following a man ‘"‘;
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m:lmﬂsumjrlﬁmunm mldmiﬂmds|hrym| ﬁayui:lnl how I see | bewitched
bewitched (B) See what kinds of comparisons they make for you? Surely they have gone astray |
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(o) you | it assign| We wishes| it | who | blessed is He | a (Right) Path | they can (find)
fand are unable to find a way.(9) Blessed be He Who, if He wills, can give you better |
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andHewiliassign| rvers | underthem | flowing | gardens | that |
things than thesea: gardans underneath which rivers flow and He will give :.rou
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i deny hmmlmmmmﬁl the Hour |mqﬁtn1|m] pataces ]thr}wu ;_J
*IJ pal&:es.(i 0) They deny the Hour (of Doom) and farﬁmaa who deny that Hour, We have preparod 1
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| mlmmml | & place | from dmﬂun’m&mlaﬂnmkqﬁ!l the Hour |
la blazing fire.(11) When it sees them from a far off place, they shall hear It raging ||
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{ narrow | (into) a place | thereof | they willbe thrown | mm| androaring | raging ||
J and roaring.(12) And when, chained together, they are thrown into some narrow space, inside it, 1
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| ffor) destruction| today | you call | not| (for) destruction | therein | mmuwl chained together |
||| they will call out there for destruction. (But they will be told): (13) ‘Do not call out today for one
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Paradise| or | better | isthat| say | many | (for) destruction| butcan |
destruction; but call for many destructions.'{14) Say: Is that better, or the etarnal
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| thatis|and thay will abide stermaly | they desira |all that| (witl be) therain | for themjandasa finaldestination -
i destination. (15) (Abiding there for ever), they shall find in it all that they desire. That isa pmmlsel
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1 and that whlnh| He will. gather thumlnnd on' he Day [whm]l that must be I'ulﬂua-dl a prnmiu |ynu: Lurd upon |
#[ binding upon your Lord that must be fulfilled.(16) On the day when Hegalharstham together as
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W tﬂnu My slaves mmlﬂ’mamlsnmwﬂlm Mrahf besides I they worship 1
| well as those whom they worship besides Allah, He will say: "Was it you who misled My
| 1
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servants, or did they themseives gu mray fram the nghi way 7 (17)they will answer. Glory be to you. It was not for
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-j] and their lnthm'm gave them r.umfuﬂl hut |pro’taclm[ any] besides ynu] talm to il‘m I.ll.
Ul us to take any guarﬂian besides You. But You gave them and their fathers the good things of Ilfe.1"~‘
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thw deny ynu[su ﬂrﬂf! lost I a people |and Imnaml the remembrance l they lnrgnll till |
so that they forgot Your warning and thus became lost people’ {15,‘- (Then Allah will say): "Now
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Il| does wmngiand whmtrl[mt} halp] nor | ;wartl you can su nnl you say |rﬂg|riing 'u'hati
|| they deny what you say. You can neither turn aside (your punishment) nor (get) help. Those of
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any |bthra ynu[ We sent f and notf great Iu tnﬂmntl We shall make him l“!!illlﬂlﬂ you
you who have done wrong, We shall make (them) taste great torment.' (19) We sent not b&fnra
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thn markm and walked l food they eat |~rar|ly thayl but [{nﬂ the lhssmgm.;
yau any apostles but that they ate food and walhed through the market-places. We have made |
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: some of you a test for others. Will | you not ha\ra patlence? Your Lord Is ever all Eee% % '
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